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Friday, January 13, 1967 .

Russian
community
Christmas

Last Friday night, January 6, was
Christmas Eve for our Russian com-
munity. The devout had prepared
for Christmas, Special foods were
cooked for a feast to end the six
week fast.

Religious services began Friday
afterncon. At seven they ended to
begin again at 1 a.m., lasting until
9 a.m. Saturday morning. Two mem-
bers of the VML staff attended the
earlier services.

Candlelight gleamed on the sur-
face of the ancient bronze ikons.
Religious leaders tended the candles
and led the service sung from the
holy book. All the voices rose and
fell in deep full hazmony, singing
praise for the coming of Christ.—
P.C:

B npomayn DATHMIY 6o
HHlba A BeuepoM HaudKHaJgoo
Ay £0BHOE TOPRECTBO Y Ha-
WHY PYCCKHY NDY3eH,N0 Cc—
JUBH MTHEro NpasliHHK:
PoxnecTBa Apucrora,

foJeHle B IlepKEBe Hava-
JAOCh B LATH YACOB MO II0-—
A¥AHA.YTpoM [ 'O AHBApA
Hauanoch MOJNEHWE B uac
HOUM M NpPOIOJAXAJOCH 0
Y wacoB yrpa.la ronesus
NpUCYNCTBOBANK HalK IBa
COTpyAHMKA .NKOHOCTAaCH
ObJIH ALKO OCBEMEeHH HCK-—
JANUATENbHO BOCKOBEIMH CRe
YaMd, ¥ 10 K{HeMy COJeBO-

My KHHXHOMY HOACBMY TeNochk

OUYerb MHOI'O B OHYEHb Me-
JAOJMUHO nepKOBHOE IIeHWEe.
Hociie wectd Hemenwb 110-
eTe OO BCe NpPUTOTOBJAE—
HO CKOpOMHOE,H DOoxjiecT-
BeHCEDe H:&&EHOBHHZG H& =—
YadocCk 3a CLITHHIY CTOJNOM.

early Christmas Eve services.
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Benefits from Day Care
Cannot be measured

(Excerpt from an article on the
Valley Migrant League which ap-
peared in the Woodburn Indepen-
dent last week.)

No one can actually measure the
results that come from the child
care and summer school programs.
The observer is invited to do his
own guessing.

Willie misses two months of
school and never catches up. John-
ny gets help from summer schoof
and passes his grade. The future
will tell the difference.

And what of the child, age three,
who sits in a car all day long while
his parents work in the field? An-
other child, the same age, is taken
fo a day care center where he has
attention, interesting toys, sanitary
facilities, attractive surroundings,
and affectionate supervision. It is
not unlikely that the latter child,
throughout his school life and be-
yond, will possess  some unseen
values and attitudes that could not
have come to him had he spent the
summer imprisoned in a car,

VML day care enrollments for
1966 totaled 1412; summer school
enrollment was 989.

NO PUEDEN MEDIR LOS BENE-
FICIOS DE LOS CENTROS DE
ATENCION PARA NINOS

(Cita de un articulo acerca del
VML que aparecié la semana pasada
en el Woodburn Independent.)

Nadie puede medir los resultados
derivados de los centros de aten-
cién para nifios y los programas de
la escuela de verano. Le invitamos
a adivinar por si mismo,

Willie pierde dos meses de es-
cuela y nunca puede recobrarlos.
Johnny consigue la ayuda necesaria
de la escuela de verano para poder
pasar a otra clase. El futuro reve-
lard la diferencia,

¢Y qué del nifio de tres afios de
edad, quien pasa todo el dfa sen-
fado en el auto mientras sus padres
frabajan en el campo? Otro nifio de
la misma edad, se cuida en un cen-
fro donde goza de atencion, jugu-
etes, facilidades de salubridad, un
ambiente agradable y cuidado
carinoso. Se puede concluir que este
nifio, por su vida escolar y aun més,
poseera unos beneficios y actitudes
que no habrfa podido tener si hy-
biera pasado el verano encarcelado
en un auto.

Se cuidaron a 1412 en el pro-
grama VML de Atencién para Nifios,
habia 989 en la escuela de verano.

Conversation with Cesar Chavez

(continued from page 3)
packing sheds the law gave us the
right.”

“Without the National Labor Re-
lations Act protection the law of
the jungle decides.”

“Protection for farm workers by
the NLRB is not a labor issue, it is
a moral issue.”

“We do nct expect a miracle.
There are no shorfeuts in our work.
When the need is there, the people
will rise and ask for 3 change.”

(continuacién de la p. 3)
las empacadoras Ila ley nos dio el
derecho.”

“Sin la proteccién del Acto de
Relaciones Nacionales de Labor la
ley de la selva decide.”

“La proteccién para trabajadores
agricolas del NLRB no es una cues-
tién de labor sino una de moral.”

“No esperamos un milagro. No
hay atajo en nuestro trabajo. Cu-
ando se presenta |a necesidad, la
gente se presentara para pedir un
cambio.”

NEWS OF THE WORLD

UNITED STATES — The federal
minimum wage law on February 1

goes up from $1.25 to $1.40 an

hour. There are various exceptions
for agricultural workers,

One baby in six
States today is Negro.

in the United

CUBA—Dr. Fidel Castro appears
as much in control as ever as the
new year begins. This is Castro’s
ninth year in power.

MONTERREY, MEXICO--A rare,
unexpected 16-inch snowfall closed
highways into this industrial city
of northern Mexico Monday and
eight hours after it started, snow
was still falling.

VIETNAM — South Vietnamese
President Nguyen Cao Ky said Jan-
vary 7 he is willing to meet with
North Vietnamese President Ho Chi
Minh outside Vietnam to start peace
talks.

CANADA—This year is Canada’s
one hundredth birthday.

On January 1 all Canadians be-
gan paying sales taxes on most
goods. And a third of them found
their income taxes raised to pro-
vide increased pensions for the
aged.

EEU.U.=La ley federal de sals
ric minimo sube de $1.25 a $1.4
por hora el primero de febrero, Ha
varios excepciones para fraba
jadores agricolas.

Un bebé de cada seis en los E.E,
U.U. hoy es negro.

CUBA —Dr. Fidel Castro tfiendd
fanto poder como antes al parecerl®
Es su noveno afio del poder.

MONTERREY, MEXICO — Una ne
vada inesperada de 16 pulgadat
cerré las carreteras de esta ciudadils
industrial del norte de México e
lunes; unas ocho horas después qud
empezd a nevar, segufa nevandolt

VIETNAM—EI presidente Nguye
Cao Ky del Sur de Vietnam dijo ef
7 de enero que se reunird con el
Presidente Ho Chi Minh del Norte
de Vietnam para principiar a nego
ciar la paz !

CANADA—Este ‘afio,
celebra su centenario,

el Canadé _' |

El primero de enero, todos los
canadienses empezaron a pagar im-
Puestos en la mayor parte de lo
que consumen. Una tercera parte
de ellos se encontraron con impues-4,
fos aumentados para proveer pen-
siones aumentadas por los ancianos.

SPANISH-AMERICAN CLUB ORGANIZARA EN DAYTON

There will be a meeting in Day-
ton Monday evening, January 16,
at 7:00 p.m. for the purpose of
getting the Spanish-American club
organized. The name of the club
will be chosen and other business
details will be handled.

The meeting will be held at the
VML Opportunity Center. Every-
body who is interested is welcome
to attend,

Habra una reunién en Dayton el
lunes, el 16 de enero a las 7:00 p.m. £
para organizar el club - hispano-
americano, Se escogeré el nombre
del club y se trataré de otros asun-
tos necesarios.

La reunién tendrs lugar en el
Centro de Oportunidad VML Se
invitan a todos los interesados para
que asistan a esta reunién,



